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1L.ESM
Coisas que vocé precisa saber
1.
XVe FAE - BRIOFENSIHD B DIINNT ET
ERATNAGA
sim
Si~
~ represents a nasal; there is no “m” sound
2.

TRV EEDRIFBDTIIEVEREAK
e WA EESEEOHODELES. LINZ
Nao
naw~
the pronunciation is like the word “now”, but the

/al sound is nasal

3.

v & TR ) ZRA TS FIIBHVWEZ
FTAHEDICTHIFVELED. EO9D - BIAWL X
‘d——

Por favor
poh’ favo[h’]

The final “h’” is supposed to be pronounced like

in “house”.

[h’] sometimes it is not pronounced

4.

LELBHNLIEEDONWNEA TS BILZTWENTT

X TALGEIECOFVELED. HOBHED
Obrigado/a

obrigadu/a
“obrigado” is said by men; women say
“obrigada”.
5.



Lo b THEICBILDLIZWEAIZCIFWVELL (9]
Jo EIELHOMES
Muito obrigado
muytu obrigadu
In “muito”, “mui-" is normally nasal.
6.
BrlzgbhizAlgZ-o & Tvwinok) - &L
BNT) B LLIEHEICC 9BFHTBTLL D
ES5WELELT
De nada
dji nada
7.
EH CNTHEEATEZHAGDOESZENTE
£t FoTHAFELE D TV BIANLE T,
Sim, por favor
si~, poh’ favé[h’]
8.
HELIE VWAL ST,

Nao, obrigado/a
naw~, obrigadu/a

9.

(THFEA BHAVWERTT L. TEICEW
2N & ERFED DR 20K BAWE Lz
WIFREWAWNWALEZ ET . FlZIE. [THELE
hos BIETZEFDREBEATHNET X! | —THAE
A

Com licenga
co~ lisénsa
10.
FLTHRLWKEH D T XK. [H5. FLTL
EEWV. TAEDEDIEENDTEATT! | & U
EOTHEDFTLESRLEIIFAEXITA LT
{TEEWD
Desculpe(-me)
djiskawpi(-mi)
Desculpa
djiskuwpa
“Desculpa” is very informal. “Me desculpe” and
“Me desculpa” are very used, but “me” at the
beginning of a sentence is wrong in Standard BR
Portuguese
11.
LELAFL— MCBRETOFTEZZTWVIEWEGAIE-
CHOABRENEVNELED . THAKZEI

Sinto muito



Sintu muytu n

You can add “eu’” before “sinto”.

12.

ZLTE UMEENTWIGEIFC O T AT T 1.
KLKRTT

Tudo bem
Tadu bey~

“ey~” is a nasal diphthong, it sounds similar to
“ai” in train, there is no “m” sound
13.
ECs ClT 2Ll o E5F0VELE
IM? TTREHRENSTIT XA, TAIKCEEF

Ola

ola
Another word is “oi”’, which is more like “hi”.
14.
Z LU THBANNOEMNKRIZSE S FNELLD. &
Loz Tde XA 50N TTR. X974
5

Tchau
tshaw

“ow” like in “now”
15.
FREICIEARBICEK SNV ABWVWETLE S . FA
IFRICT ST 0RO T£lchal « RAIKEXE-S
THFELEI. izl
Até logo
Até: 16:gu
16.
NEERR C LI EARTRTC O RENIRRENFHICIE
HOET. HEENCH ST TIFVET K. B
SN
Bom dia
bo~ djia
Although “dia” means “day”, the expression
“bom dia” is used only in the morning. You
sound weird saying “bom dia” after midday.
17.
T LU THFRICBFHEREDNH D LT TAICH
(3!
Boa tarde!
béa tah’dji
18.
ZLTHTTICE2TE6C9F AT TR TABA
13!



Boa noite! “

béa noytshi
19.
ZLUTHICHRS &E>7cH? 25 Tdh! THFVE
T Ko BT H!

Boa noite!
béa néytshi
We say “boa noite” for both “good evening” and
“good night”
20.

ZLTLSo29 DR FRKZHLLN—HDOIREEO T
T o FENERICHGFLIZWVWTT . KEND S Tk
ZECIHO9FVELEDY. K92 F - Eols
Bem-vindo!
bey~ vindu
21.
LoD e brxoB LD ZLE
IR WOBFECIRFENE LW BRIV
HEoWVWET XK. wmILE S TIN?
E as novidades?
i as novidadjis
22.
BILKTIH?
A HIE THERN DD TS D2
Como voceé esta hoje?
kému ista vosé 6ji
“j” is pronounced like “s” in “pleasure”
23.
ELEESHETHIFEIAEBNSETLELS. & H
DFFIEE S TIThH?
Como vai vocé hoje?
kému vay vosé 6ji
24.
KIMDNIFZ S HN e S TEZREZRFLE T X
e BRI ->NOHEDIZWTIMNER. TINDH
COFVELEI. TTHTT Ko HODE S
Bem, obrigado/a
bey~, obrigadu/a
25.

ETCHLILATT Ko HRTZIZE S TIh?
Comigo, esta tudo bem. E com vocé?
komigu ista tadu bey~
i ko~ vosé

26.
ZTLTHULELLRTLES, Pl s Zs
STEANOEITNETEICTHIFTVELE D, L



Mo 12T,
Foi um prazer n
foy u~ prazé[h’]
27.
FWZNZ T 5IRFETBhE LINEVTT . =
AT
WOTEAURIEL L TB2DIENNT ETT 4. HA
T

O prazer é meu
u prazér e: mew

The final “r” for “prazer” is not pronounced as
/h’l because it is followed by a vowel.
28.
T B THURIEL K WVWEET L & 5. Bl O
ICIZTOFELBESITLED ~THOHET LD
I
Eu Ihe desejo...

ew lyi dezéju
29.
ficd THAAE->T) [HAAREN BREELEFAX
T8, hDFEL XD, =HZHO LT

Boa sorte

béa sé:h’tshi
30.
EHEA N TEIEFERE CREA K >THBEET
TFET. EREEETZTDXT .

Muita saude e felicidade
muyta saudji i felisidadji

31.
BOBRE TIERWVRIRZ ! HRENDHD 9. Rk
1 722 1

Bom Feriado
bo~ feriadu

32.
ZLTEBAANTELTEDTE D

Feliz Ano Novo
feliz anu névu

33.
TEIELDOMICEBHNOREIIHD FIT L.
STHoLW
Boa viagem
béa viajey~
34.
RH EH fARICiR o720 BltAEHBHTE S
Feliz aniversario
feliz aniveh’saryu



You can also say “parabéns”
35.
ZLTHBLEHZHRSTZ O FWVELE S il
AL HBHTES
(Meus) Parabéns
(mews) parabéy~z
Here people are more likely to say “parabéns”,
but you can also say "Feliz Aniversario"
36.
ESZFTDo>LDEHBLOAELTEEN
Aproveite sua estadia
aprovéytshi sua istadjia
37.
ZLT RWw—H%
Tenha um bom dia
téna u~ bo~ djia
“A” is similar to “n” followed by “y”, like this
“ny” — sometimes it is just a “nasal vowel”
followed by “y”’: “te~ya”
38.
ZLTZDBREITNDTEMZELTLLI . DA
> C
Tudo de bom
tadu dji bo~



GG LIRS Bl

Comecgando a falar

39.

SMENCHRTT U C B BIHIAD T bbb Bl o7z
5B MENDD T Xt. TNTITHNE T
M2zl THREDEMDITT 25 TEL XS
I > T OHETENGD S TG PHEF TCE R o T
BHEIETOMEFELE S MITIThH?

O qué~?
u ke
40.
TN T, JEMN?
Quem?
key~
41.

EH FEREREHZRAEZLLD. TNTHCHA
IR LEDEE 2T BIFICEA 9 KA. TIIEH—
AFETY . FA
eu, me, mim
ew, mi, mi~

Most of times “me” and “mim” are pronounced
the same (mi~).
42.
Z U CRIEHEAMBEEIL T 4. HRTC

voceé

vose



43 n

S NSO L

noés, nos
no:s, nus
The sound of “0” in “nos” is similar to “u” in
“put”
44,
F L TCE N E TSIV 75 - &
Voceés

VOSés
The final “s” may sound /s/ or /z/. Many
Brazilians pronounce /voséyz/
45,
B ARSI E L <L
Ele, ela, 0, a
éli, é:la, u, a
“o0” and “a” may also be “lo”, “la”, “no”, na”,
according to where it is used
46.
ZLTHS - LS
Eles, elas, os, as
élis, é:las, us, as

Same thing as above: “los”, “las”, “nos”, “nas”
47.

BEIEBESITLE D ? HAL

Todos
tédus
48.
FNhETE R
Ninguém
ningéy~
49.

FFICDWTALEELEL X D THUIBTEHT
TET L. HMOHEFHEIL. VD2

Quando?
kwandu

50.
(DN D? | OFWICIZWAAREZ TINMFAELE
9. & LIEERREIDN D SRSt C &t
LIEEWINTEEdh. [RITORT &0 T8
B EMNTT. TIEEITIE /I

Antes

antshis
51.
ZFLTCZEDREIZ 7

Depois



depodys
52. n

(D2 | EEWTERADMANISES EEA
THLWAB VKT 4
agora
agoé:ra
“r” in words like this sounds like “t” in “water”
in the most common US pronunciation
53.
TEHFIIEWVDE T TEREHEWVAENET X
1. 1T
mais tarde
mays tah’dji
54.
ST EURBENVEBWND? WDICEED? HSKRD
MmLB. TNnEERIEEZONMLE? B

mais cedo
mays sédu

55.

TNELREIFE
mais tarde
mays tah’dji

56.

LM UEMRERZZOE L5 £ETT
ainda nao
ainda naw~

57.

FHmd T NEFE I s> CLEVE TR, 579
CTHRIFNUINR! | ZFLTXhZILSED AT
IEITLED. [TARIZDA! VWDETHF |
Vo g

sempre
sémpri
58.
ZTOWIRE. LT~
vAqQA
nunca
nunka
59.

RATDOINTTh? LT, TCICRSTES
I LT

S6 um minuto!
SO: U~ minutu

60.
BICEBEMT 5 & SIfEFZBENDD I, [FA
EaMhLB? | £9



Como? n

kému
61.
ESLTERHAZFICENDIEAS? ES5LT
Por qué?
poh’ ke
62.

ESLTEHEMULDHUNZMFLEIT K. #HiM
KIS HEDET. ZHEE5
Porque
poh’ké
63.
(BT ISRITEICE > TETE R ERE
T9 . HYEEIECTIM? LA IEECTT
me ECTIM?
Onde?
ondji
64.
R ER C XD ICHFr MO E D L L TE I
BB 7EHNTEENNTT . EOBA.
OHI:
em frente a
ey~ fréntshi a
65.
Wld: #&A
atras
atras
Many Brazilians pronounce /atrayz/
66.
WS L7220 A HORIICH D X LTz, C
CTCTI K
esta aqui
esta aki
You can also say “aqui esta”
67.
GPS&E > CARII KM LS Z L Ed. [CC
KhdE) R [ HoblcnElhk kL. 2Ticd
STEH>BICH > TEHERIIEADND LT E

o CC

aqui

aki
68.
LELLIE Hob - HHS

la

la
If “there” means the place where the person you



are talking to is, the word is “ai”. n
69.
KEBTHICHFTN B N A 32D RES 5 m0EIlic
BAHAHELET . THERIEEMNEIUICE > TR
JOMETHEDLDN T TMERAXEATLE. &
DTRICFOELE. £91E.L

para cima
para sima
70.
ZLTwic i
para baixo
para bayshu
71.

ZOHYIE XTI RET Uz, TENHIN ST K
LicceHOEFATLIZ. N

dentro
déntru
72.
E AMI
fora
fo:ra

73.
T—=7IDLEICHZDIEFTT M Z LT RITE
ZRLTWADTIM? ~D LI

em cima de
ey~ sima dji
74.
ZTLT~DFRIC
embaixo (de)
embayshu (dji)
75.

THICEMLEWE SICHEAEZFEZHAN LI L &
S MZIFETa v TIfrolc & EIEED AN
COMWVWTERENE LNIEZWTTR. E5HBTT
m? - EBE5DTLXIM?

Qual?
kwaw

76.
TNTREESAZNREIETHTELLS. C
N DR HNL DR AT S DN EHES
BTOMNDRPTNEITBOMML XTI N Hide
DHZT: Th

este / esta

éstshi / e:sta
In spoken BR Portuguese people normally say
“esse/a aqui” instead of “este/a”. In Standard



BR-PT, this is not correct. n

77.
ZLT. Hh
aquele
akéli
aquela
aké:la

If the item is near the salesperson, the word is
“esse/a” and Brazilians could say “esse ai/ali”
78.
ZLTHEEE. b nehmivia) @ C
noH
aqueles
akélis
aquelas
aké:las



3N BTTM? WS DTTH?

Quanto, Quantos?
79.
ZTNTEIREEIRNEZFRDHEZFZUEX L &
Yo [RRINTIEENS SVDKHASTNET
m? | (BEODASTVEEA. ) BHMITIETD
CHEDBEMASDTVEITN? | (HEODASTWY
FHA. ) WEIINODa—b—ICANFTFLLD
m? (Je<EAR!D ) £5TCdh. THE5D0EMIE4E
Ty ENKHV - 0K 5 - WS DTIHREDXT . £
N<HWV - E - 1D

Quanto/a?

Kwantu/a

Quantos/as?
Kwantus/as

80.
(NS B2 | IR TBEBRIENWS 5TIM? | D
BT, CTIEHZEDIFELNVEDEMND TT
Wy CCRIFOFEECOBMEETE - - - & THHEH
T9 fA—DEZ XA i—D

nada

nada
81.
Wi, & 7C

tudo
tadu



82.
[ 15

WLUREFHES TREZIAVE LTz, L
pouco
powku
83.
HE LI 7e< T
muito
muytu

84.

ZOWEE ERMA L D EVWEFTVE Uiz, TTRE
FLIFLICLTLEE Y, ElIZREEIZZ < E -
THRIEBICELTRDETXR? HReTIhb. KD
SyA

menos
ménus
85.
Wix. £ &
mais
mays
86.

BOR FBEEFTEDEL LD ? THETA. A
CCICFRDET . SHIZ T TADERZ I
DE L. 931

suficiente
suficiéntshi
87.
WiE. wWEIC
demais
djimais

88.
WHIXERE S TIMIZ CICHRD FT . FAlEE 570
Lyaweyodzl7z0nDTcd. £5/00
um pouquinho mais
u~ poéwkiiu mays
89.
ZNUTE3 0BV ETLEY. B D ETIE
Bl BT - SHNWTI,
em torno de
ey~ téh’nu dji
cerca de
séh’ka dji
90.
Lol fFoTL7EETW: BN BEHSTWAEME
BMZCHET., d—b—FTr—FNEZ LM B
BXEARKILKRESTT. BBXT

mais ou menos



mayz ow ménus n
91.

FAMTERIEICE S TWVWET . BJETE-SZEDEH
DRENICEWTHE Uize ol TAESTZEA
STEDTTH. TN TEFTITH?

E s isso?
e: so: isu
92.
SHIEETNT AT
Chega!
shéga

Also “basta”
93.
WOIWZENBIFE->TEXE Lz, ES5TLIEM? BH
STy RIRLTHERETEsTchtsbnEL
Joo ARG ?

Sério?

sé:ryu
94,
ELMLIESGHHDEIR> TS 20 LNE A
&L LM LTEE

Talvez
tawvés

95.
CCHhHITERT ST EIFARECLE 9D ? & B A
AARETCTT Ko MZES>TAATIM? ANAFETT
Ko WG EDITEL X S. AfE

possivel
posivew
96.
Wd. ASARE
Impossivel
Imposivew
97.
HEMTTM? 1TV, FEELTVED,
Claro
klaru
98.
WDOEHEIZIFZIELWVWTT . EBEAATT !
E claro!
e: klaru
99,
%) E 5/1/\ F'Eﬁi:_%l/\% D i“@__/l/o ﬁﬁb‘@l
Certamente!

se:h’taméntshi

100.



el HEIbNETAK. HHTT
De jeito nenhum!
dji jéytu neiu~



